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b 5 3

ABSTRACT

It is said that the vocabulary of the average American is estimated at 10, 000~20, 000, of this
quantity about 2,000 are slang. These words form about 10% of the words known by the average
American.

This paper has defined slang and catalogued slang terms used in movie dialogue, “Giant”by means
of normal linguistic processes. Some slang terms are very difficult for Korean students to under-
stand, and others are easy. We have disregarded to teach slang terms in English teaching and it is one
of the reasons why Korean students can’t understand informal speech and writing. It can’t be em-

phasized enough that we should teach colloquial expressions of English.
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Mary Finocchiaro &= “English as a Second Language: from theory to practice”, ¢ A Prin-
ciples of language learning % e AR E 2

1. Since the spoken language is primary, the sound of the language should take preced
ence in our teaching.

2. In addition to the sound system learners must be taught the structure system of the
language.

3. Language learning includes learning the culture, gesture, and spoken expression which
added meaning to the words or sentences.

4. The fourth large area of English language we must help our students acquire is its
vocabulary.
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B9 % 1 o] W slang & wHEA = Aol eh slang & WALEY —ifel® bme K
peste ikl FFEE dEb A, A2 ib@ide) ##= 4 ==k American slang o] &
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2. Levels of Vocabulary 2 Slang.

@) Stuart Berg Flexner ¢} {£3}= standard usage = o &l T2E;d] At} formal situation o} 4
#HM= = Pdol vt FIelz, standard dictionary ¢ yggE=le] <l =}, colloquialism -& informal
speech &} writing o] 22¢] = familiar words 9} idioms o] ™ RS =2 =k RS zh2o] oF 3}
E AW EREEAE @aA 3 Aol k. dialects & oWl HEEI Mk A mmAE =
BARE iy, #E 2v SEEES Y iz BREJMAOA 259 BRI BEE A
M4l B0 %féi Hebte H587F Bek cant, jargon 3 argot & MEET Hifhe]i} WA

] =t

5 (e A R s e JAE TAA cant = HiEAA 23 = EHEE Y o E e
’--'fé& =] lﬁ °‘°1 I BBWE EAYesd o EEC W MRS »7: Ao =k jargon
= Byl & W AdGel =l —f9) shoptalk o FiiEel=h. argot-& JLIEEARLSl A {HHetE

cant ¢ jargon & Z}E]Fl+. slang & ©] ¥ cant, jargon, argot<]4 o bR EREY Katd
— o 2 KRREAA S o @H‘]E = Ae W, kA B AbgEe] #NEa 2L
Eajeta A 45 = ekt slang < Aoz ogA e E o] oldvh RE FHE
{b3ta 9o EJE—EM $AE orek. ARVEIGS tempo 9 IEILflsh Al wki-e]xe}. Slang ¢
wEol x|, AFehx] i {L,{j“f’« standard usage ob& L 9 91S MR wr= b slange)

WS = B2 Sub-group ol A BEEZ Z-& @ Stuart Berg Flexner & o}gf &} 7+0] Z3 ¢
= ‘

@ Army
® Navy and Merchant Marine

® High school students and general teenagers
@ College students

® Financial district employees

® Railroad workers

@ Basebal] players and fans
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Show-business workers

® Jazz musicians and fans.

@ Underworld

@ Narcotic addicts

@ Hobos and tramps

® Immigrants

el Sub-group ¢ AhzhEe] s cant, jargon 3} argot ¢ 4 Slang o] gkExlE A
old, olzlg ¢A "oz a5 EEHRCY AFEHR, 283 AiEK migstes =&
ol Ante A& L LHE2A ¢lE Folw

3, Movie Dialogue “Giant” 0l &= Slang terms 2] Linguguistic
Process 0l {k&t S

Slang & =k=+% normal linguistic process 2 &3} Zro] Stuart Berg Flexner & wata 9
=},
(D Changes in Meaning
a. generalization
b. concatenation
c. specialization
@ Changes in form
@ Changes in pronunciation
@ Changes in the part of speech
(® Borrowings
® Creating new words and expressions by sound
Lidet 72 process ol (K34 “Giant”e] }Elt slang terms & Histm o To 43w
o Aol wel HIM e} st BEY BE7F 9 Aoletn 4wt

(1) Changes in meaning

1. Oh, most every size.

A )
2. Ma’am, that takes a heap o’ readin’, Texas does.
(gt =)

3. So there’s no use you tryin’ to palm me off on ’im.
(4 o7 2 welA )
4. I'd call that quite a parcel.
(B2 )
5. It’swhere we ship from.
FHoz AL Ea b))
6. My oI’ man built it to show the cotton crowd that cattleman was just a high-pow-
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ered as they was.
(48 3D
7. Just simmer down.
(283 =)
8. Things go loco round here every time I'm away.
(=12 =)
9. OI Kale Beele blew in higher than a kite.
(&#9+)
10. Yuh know, I'll never get the hay o’ you, Mr. Benedict.
(o] 3 3t=h)
11. Iook out, you loco.
12 =4)
12. I don’t wanta chew on this, Bick, but I think we better get it straight.
(el ok7] #h=h)
13. They’d sit on their honkers all day if I didn’t keep after ’em.
(1 dE ==
14. Well, if he bucks me down, he won’t be the first one that’s done it.
2=
15. Well, now but they don’t like me quite enough to kinda divvy up what they got way
too much of.
(4F=h)
16. O’ Bick’s gonna blow a gasket.
CE )
17. Now don’'t go climbin’ on me.
R D
18. Bick, you’re, you’re sure holdin’ up fine.
E A=)
19. I figure I was gonna beat you to it.
(g4 =)
20. Pinky!.I, I, er, I reckon I'll go on upstairs an’ get mah beauty sleep.
G CIED
921. Well, we're gonna hit the hay.
=47
22. What’s happening is we ’'re getting on each other’s nerves.
(A =27k 3] F3l=h)
23. He’s down to his last collar button, Bick.
(123
24. You can swing it, Mama, I know you can.

A3
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95. I'm not so sold on that girls’ school in Switzerland you’re stuck on.

(gt -3} =t)

26. Judy’s not so crazy about that switzerland stuff, either.
(o4 Assha o=

27. She’s just got a little school erush on that hulking Bob Dace.
(&% E=A )

28. Over my dead body!. You know what he’s supposed to do.
Bz oA 32 geod)

29. I'm not kidding yuh.
=¥+

30. Don’t you get fresh with me.
(o 23 A F)

31. You look beat, Mr. Benedict.
(S EHA 271 =)

32. That oil tax exemption is the best thing to hit Texas since we whupped Geronimo.
(A ¥+

33. To some folks he’s just a no-good, wild cattin’ so and so.
HY= F4& AEsE 2D

34. Hope this storm doesn’t louse up party.
(3150502 45

35, She’s in the beauty parlor for a quick duco job.
(e 715 debd Rl vA 3=

36. Changes tend to throw yuh.
(18 FA A )

37. He passed out like a light in front o’ the whole crowd.
(FA £33

38. You are not going up there, Luz, if I have to sit on you.
(F3=h

39. Let’s stop in at this drive-in up here and have us some chicken in the basket,
there we can eat it with our fingers.
15 A 9 Havl)

40. Why, you’re outta line, Mister.
(Agata] g&)

41. Well, I don’t have to take it from, from a sheep!.
(A=) o] rbeh)

42. But none of it ever make you quite as big a man to me as you were on the floor of
Sarges’ hamburger joint.
& =)

43. 1 can see who's been cookin’ this thing up.
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(A8 s+=h)
44. Oh, just give him enough rope.
(G IS

9. Changes in form.
a) compounding
1. That means welcome the newly-weds.
AE 324
2. I'm just as much o’ Texas as Bick Benedict is. I'm no wetback.
(BFyAoz #Fd 433 A2 =53
3. Are you ready to come back to your old beat-up cowhand?
(=1%3H
4. 1 wanta go to Harvard and then on to Columbia pre-med.
CEIED)
5. That’s the way mv father ran this outfit.
E
6. An’ I wanta take this auspious occasion to say that this young fella right over here
is gonna grow up to be one of Reata’s top-hands.
(58 5% 397D
7. Well, I mean, you know she always did like a big get-together, an’ everythin’.
(= )
8. Only a little bitty no-account piece.
FAT54 %)
9. This is men-stuff.
(&=t & )
10. Angel, can’t you kinda hang around for a minute and gimme the lowdown on what
it’s like.
(A=19 w=h
11. You are bein’ bull-headed.
(184 2)
12. A slip-up, boys.
(A s =)
13. I don’t care much whether it’s here or outside, so long as I get one punch at that
stuck-up face o’ yours.
(&5kgh)
14. No more o’ this high-flyin’ nonsense.
(9%
15. No more o’ this high falootin’ stuff.
EFH )

16. A cattleman was just high-powered as they was.
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1=
b) back clipping
1. Well, that’s Texas you been lookin’ at, hon. hon (honey)
GEERTD
2. She, er, wants to go to Texas Tech. Tech(Technological)
T Tw) '
c) front clipping.
1. Me, I never had asick day in my life. ’cept when [ got throwed an’ tromped on.
(A &43h)
d) clipped phrases
1. Well, do you like, er, one lump or do you like two?
one lump (one lump of sugar)
(3 Hojzlel A7)
2. Lord’a’ mercy!.
(Lord have mercy on us.)
(Aloled 1 2] S A A E s E] F44)
3. Howdy.
(How are you?)
(kg 34 H )
(3) Creating new words and expressions by sound.
a) reduplications
1. Come on over, we need you in the pow-wow.
I
2. Couldn’t we have just one little itty-bity ol’ oil well?

)
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“Giant”d] el Slang terms & Kifge] &k Bo] bz 47 ZoA Compounding o] &
go] wre] mZolxx ¢eh. @ R. C. Simonini, Jr.-& “Etymological Categories of Present-
Day English and Their Productivity”e] 4 23 self-explaining compounds o] 451 ¢ =k Oxford
Dictionary = slang < ¢} @7 usta ¢=}. “Language of a high colloquial type, considered
as below the level of standard educated speech, and consisting either of new words or of
current words employed in some special meaning.” slang terms & o4 54T o2 )1
5 A @gurolw, m3k ® H.L. Mencken - “The American Language”el} 4 o] @7 %shaL g
v}, “What chiefly lies behind it is simply a kind of linguistic exuberance, an excess of
word-making energy. It relates itself to the standard language a great deal as dancing re-
lates itself to music. But there is also something else. The best slang is not only ingenious
and amusing; it also embodies a kind of social criticism. It not only provides new names for
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~ 2RriEs of every day concepts, some new and some old; it also says something about them.”
word-making energy ¢ K&l 4 w-& slang terms 7} k5o i ¢l o standard language 9}
slang & Ffhe =k &bt F439 FAfRd] vt 5 oy SEveld A o] mE—
tea ching material o] standard usage o 2t BHEX KEZFINAE £3) slang terms &) #HILS |
% colloquial words ¢} expression o] BA0>g 7Hxla 49 HEFEBEENA d=712 RES <
of & Aol Fx &&7 AAsE wielwt. 53 slang terms & spoken language o} 4
== wles) wty] & 2o} slang terms & #0352 English-speaking people 8 3{tE BAF3} =1
2 Eee 3 AL FLT il 85k
footnote:

(1) Harold Wentworth and Stuart Berg Flexner, Dicionary of American slang, 1960,
Preface, p.8

(2) Harold Wentworth and Stuart Berg Flexner, Dictionary of American slang, 1960,

Preface, p. 6

(3) Harold Wentworth and Stuart Berg Flexner, Dictionary of American slang, 1960,
Preface. p.7

(4) R. C. Simonini, Jr. Etymological categories of Present Day English and their
productivity.

Selected articles from Language Learning No. 2, 1963, p. 153

(5) H. L. Mencken. The American Language. 1962. p.556.
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